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Abstract

In this article, considering impersonal sentences with the subject in the accusative
case, which conveys the physical state of a living being, an attempt is made to compare
them with the Persian correlates. This type of impersonal sentences can cause different
problems for the Persian-speaking students due to their grammatical specificity (e.g. the
uses of the subject in the accusative, rather than in the more common dative case, the
dissimilarity of their syntactic structure with the native, Persian, language, etc.). The
article shows that for many of the analyzed Russian sentences there can be found Persian
correlates in which the real semantic subject of the sentence does not coincide with the
grammatical subject. The use of such structures during the learning process can contribute
to the more effective teaching of this model of Russian sentences to the Iranian students.
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AHHOTAIUSA

B HacTosmell craTthe paccMaTpUBAalOTCA O€3TIMYHBIE MHPEUIOKEHUS C CYObEeKTOM B
BUHUTENBHOM TIafiexke, KOTOpHIC MepefaloT (U3HYeckoe COCTOSHHE IJHIAa M JKHBOTO
cymecTBa. IIpeqnpuHUMaeTCs MONBITKA CONOCTABICHUS UX C MEPCHUICKUMU KOPpPEIATaMU.
AHamm3upyeMsIii THII O€3TMYHBIX NPEMNIOKEHHI B CHIIy CBOeH crienM(HKH (HCIOIb30BaHHE
cyObeKTa B BUHUTEIBHOM, a HE B PAcIpOCTPAaHEHHOM AAaTeIbHOM IajeKe; HeCOOTBETCTBUE
CHHTaKCHYECKOW CTPYKTYphl C POJHBIM, TEPCUJICKUM, S3HIKOM M T.II.) MOXET BBI3BIBATH
TPYAHOCTH Pa3IMYHOTO XapaKTepa Iy MEepCOosA3bIYHBIX ydaluxcs. B craree mokaszaHo, 4to
I8 MHOTMX U3 aHAIM3UPYeMBIX PYCCKHX HPEMIOKEHUH MOXKHO HaWTH IEpCHACKUE
KOppenAThl, B KOTOPBIX CYOBEKT IIPEIJIOXKEHHA HE COBHAJacT C IOMIEKAIIUM.
Hcmonb3oBaHe TaKUX KOHCTPYKIMIL B Iporecce 00y4eHHS MOXKET CIocoOCTBOBaTh Oolee
3} dexTHBHOMY YCBOCHHIO HaHHOH PYCCKON KOHCTPYKIMH UPAHCKUMH CTYICHTaMH.

Kiouessblie cnoBa: besnuunsie [Ipennoxenns, ®usndyeckoe Cocrosinne, BunurenbHblit
ITapex, Pycckuit S3bik, [lepcunckuii SA3b1k.
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BBenenune

OO6mee TUTIOBOE 3HAYEHHE OE3MUYHBIX MPEIJIOKEHUN — COCTOSHHUE KOTO-IMOO
(uero-mubo). be3 ocMbBICICHHS  CTPYKTYPHBIX XapaKTEPHCTHUK  OE3NMHYHBIX
NPE/IIOKEHNI B PYCCKOM U MEPCHJICKOM sI3bIKaX M 3aKIIOYEHHOTO B HUX 3HAYCHMS,
(hopMHpOBaHUE PYCCKON PEYH y MEPCOTOBOPSILIUX HE MPECTABISETCS BO3MOKHBIM.
IIpakTudeckoe OBJIaJeHHE CTPYKTYPOH W CEMaHTHUKON OE3NMMYHBIX MPEIOKCHUN
YUAIMMHUCS CBSI3aHO C OIPEACICHHBIMU TPYAHOCTSAMH, MOTOMY YTO M3-332 Pa3HHIIBI
B CHHTaKCHUYCCKUX KOHCTPYKIHSX JIBYX S3BIKOB B cpepe OC3THUHBIX MPEITOKCHUN
HUPaHCKUC Yy4Yalluecs B OINPEHCIICHHBIX CIyYasX TOJ BIHSHHEM POTHOTO S3BIKA
MOTYT JONYCKaTh OMIMOKH B BBIOOPE IMPABHIBHOTO CTPOS MPEIUIOKEHHS C TOYKH
3peHHsT ero JHYHOCTH/ Oe3nmmuHocTh. OTmpenereHne CTPYKTYPHBIX CXOACTB U
paznuumii B JaHHOW 0ONacTW, MOXET, Ha Hall B3MJIIL, CIIOCOOCTBOBAThH
ONTUMU3AINN METOAUKA OOYYCHHS pPYCCKUM OC3NMHYHBIM TPEATIOKCHUSIM B
UPAHCKOW ayANTOPUH. YUHUTHIBas (PYHKIHIO, MECTO ¥ KOHCTPYKLIHOHHBIC Pa3In4us
0E3JMYHBIX MPEUIOKESHUH PYCCKOTO S3bIKa B COIOCTABICHUHM C UX KOPPEIATaAMHU B
MEePCHUICKOM SI3bIKE, Mbl BBIOpAM B KauecTBE TEMbl JaHHOI CTaTbH paccMOTpPEHHE
0€3JMYHBIX MPEUIOKECHUH CO 3HAaYCHHEM (HH3MYECKOTO COCTOSHHMS JIMIA U )KUBOTO
CYILIECTBA C CYObEKTOM B BUHHTEIILHOM MaJIe)Ke B 3epKaJie IEPCUICKOTO SI3bIKA.

B pycckoif rpammaTrke uM3ydeHHE OE3MHUHBIX IPEIOKEHUH MMEET TIyOoKue
kopHU. Haumnas ¢ Meneruss Cmotpuikoro (1618 r.) manHas tema ctama 00BEKTOM
HCCIICIOBAHUS B TPYAAaX MHOTOUYHCICHHBIX SI3BIKOBEIOB, CPEOH KOTOPHIX MOXHO
yrnoMsiHyTh pabotsl HOmus Kpspkanmga (1666 r.), A.A. bapcosa (1771 r.), M.B.
JlomonocoBa (1755 r.), A.X. Bocrokosa (1831 r.), HU. I'peua (1841 r.), ®.1.
Bycnmaera (1863 r.), B.. Kmaccosckoro (1870 r.), K.I'. 'oBoposa (1875 r.), A.A.
[Motebnn (1899 r.), A.B. ITonosa (1881 r.), I.H. Ocsaauko—Kynukosckoro (1900
r.), B.A. Boropoaurkoro (1935 r.), A.A. lllaxmatoBa (1941 r.), A.M. IlemkoBckoro
(1956 r.), A.T'. Pynuesa (1963 r.), B.B. Bab6aiiness1, (1968 r.), B.B. Bunorpagosa
(1972 r.), IL.P. Amuposs! (2001 r.) C.B. 3aitness! (2003 r.), E.B. 3apeukoro (2008
r.) A.B. Benmuko (2009 r.), E.M. I'ankuna—®enopyka (2012 r.) u 1.71.
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B mepcuackoMm si3bIke, OJHAKO, TeMa OE3JNMYHBIX HPEIOKSHUI SBIAETCS
CPaBHHUTEIHHO HOBOHM, MalOM3y4eHHOH. 31eCh MOXKHO yKa3aTh Ha MariucTepCcKylo
paboty Apesy Hamxadusa «PaccmoTperne O€3IWYHBIX  KOHCTPYKIIMA B
MEPCUACKOM S3BIKE HA OCHOBE THIIOTE3HI ‘“‘HemepexomHoctu™» (2001 r.), rme
KIIaccU(pUIMPYIOTCS Pa3sHOBHIHOCTH NEPCHACKNX OE3JIMYHBIX KOHCTPYKIHWH, a
Takke Ha cratbio M.M. Baxean Jlanrpyam «PaccMoTpeHne —Oe3MHYHBIX
KOHCTPYKIHUH (mabJ0HOB) B YeTHIpeX SI3BIKOBBIX THmax» (2005 r.). Kpome Toro,
y)K€ HAIKMCaH WPAHCKUMH PYCHCTaMH Psi HAYYHBIX CTaTeldl IO CONOCTaBJICHHIO
0€3NMYHBIX MPEAJIOKEHUH B PYCCKOM M IEPCHUICKOM s3bIKaxX, B TOM 4YHCIIE:
Obyuenue 6e3MUYHBIM KOHCMPYKYUSAM PYCCKO20 A3bIKA NEPCo208opsuyux, A.
Mapnaenu ABBai, Pajhuhesh-e adabiat-e moaser-e jahan, Terepanckuii yHUBepCHTET,
Ne. 15. 2002 r.; Cpaguerue 6e3nuuHbIX HPEONONCEHUU 8 PYCCKOM U NEPCUOCKOM
sazvikax, X. Jlecamm, Pajhuhesh-e adabiat-e moaser-¢ jahan, Terepanckuit
yauBepcutet, No. 16. 2003 1.; Conocmasnenue 6e31uunblx npeoodcenuli 8 pyccKkom
u nepcuockom sswikax, A. Xoccernu, M. Xonapmap, Pajhuhesh-e¢ zabanha-ye
khareji, Terepanckuii yausepcuret, Ne 16. 2003 r.; Cnocobul evipasicenus pycckux
beznuunbIx npeonodicenuti 6 nepcuockom szvike, M. XonapBap, Marucrepckas
pabota, Terepanckuii yHuBepcuteT, 2004 T.; besnuunvie 2nazonvl 8 pyccKoM si3biKe
U cnocobwvl ux evipascenus 8 nepcudckom asvike, b. Aps, Maructepckas pabora,
yauBepcutet Tapouat Monappec, Terepan, 2004 T.

Brlmena3BaHHbIE COMOCTaBUTENbHBIE PAaOOTHI MOCBAIIEHB! PACCMOTPEHUIO BCEX
Pa3HOBHIHOCTEH pPYCCKMX OE€3NMYHBIX IPEIUIOKEHHH B LEJIOM M HPUBOTAT K
0000IIIEHHBIM BBIBOJIaM O MECTE M COOTHOIICHUH OE3IMYHBIX NPEIUIOKEHUH B IBYX
A3bIKax, B TO BpeMs KaK B HAaCTOAIICH CTaTbe NPEIMETOM H3y4YEHHs SBIACTCS
BECbMa OTPAaHWYCHHBIM TUI OE3NMNYHBIX NPEIOKEHUN: KOHCTPYKIMH CO 3HAYEHHEM
(hU3MYECKOr0 COCTOSIHUS JIMIIAa M XHMBOTO CYIIECTBA C CyOBEKTOM B BHHHUTEIHEHOM
magexe. OcHOBEIBasch Ha kiaccupukamym «Kaurm o rpammaruke» (2009) mon

penakmueir A.B. Benuuko, Mbpl B JaHHOH CTaThe CAETATW TMOMBITKY C MOMOIIBIO
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IepeBoJa U PAacCMOTPEHUSI  MHOIOYUCIICHHBIX  IIPUMEPOB  OIPEIEIUTH
BCEBO3MOXXHBIE COOTBETCTBHUS PYCCKHUX M TMEPCUACKUX OE3MMYHBIX KOHCTPYKIHH

aHaIU3UPYEMOro TUIIa.

OcHoBHas YacTh

BesnmumyHoe (MMIEpCOHANBHOE) TMPEUIOKEHHE — IIPOCTOC OIHOCOCTABHOE
MPEUIOKEHIE CO CKa3yeMBbIM, Ha3bIBAIONIMM JCHCTBUE WM COCTOSIHUE (TIPH3HAK)
0e3 yJacTus TpaMMaTHIECKOTO CyOheKTa (TIOJICIKAIIEro) ASHCTBHS WIIH COCTOSIHUS.
Be3nmmdHOCTE B PyCCKOM SI3BIKE TEepenacTcs Oe3MUYHBIMU TIar0JIaMU (CMepKaemcs —
xdea 20 pe 6d muwt Mu-udedo, eeuepeem — xdea mapux Mu-udsdo, ceemaem — xdea
py wdn Mu-wdedo u m.n.), TMYHBIMHA TJarojiaMd B O€3JMYHOM YMOTPEOICHUH
(memmneem — xdea mapux Mu-widsdo, naxuem — 6y Mu-audo, Mopocum — HAM HAM
bapar Mu-6apdo u m.n.) Wi OE3TUIHO-TIPESIUKATUBHBIMU CIIOBAMH, (MHE CKYYHO —
021dMm mdmue dcm; MHe MOACHO 8OUMuU? — Mu-mdeandm 6apd0 wdedm? u m.n.), 9410
oTauyaeT Oe3MMYHbIC MPEUIOKCHHUS OT IPYTUX OIHOCOCTABHBIX O0O0OIIEHHO-
JIMYHBIX, OTPEACICHHO-IIMYHBIX ¥ HEOIPEICICHHO-TUNYHBIX TPEII0KECHUH, a TaKkKe
3HAYHMBIM OTCYTCTBHEM TOIJICHKAIIETO, YTO IPOTHUBOIOCTABIACT BCE O3TH
OJTHOCOCTaBHBIC TIpeaIokeHus nBycoctaBHBIM (Kumra o rpammarmke 2009. 70).
Be3nmmdHOCTE B MEPCHACKOM  SI3BIKE  OOBIYHO — BBIpaXKAaeTcsl  OE3IUYHBIMHU
KOHCTPYKIUAMH moxbema (b wdzdp pacuddin — Kasamwecs, Bvienadems, I'6 man
pdgmdn — Moowcem 6wvimb, Oxmoman Oawmdn — Moocem 6wvimb u m.n.),
YCEUCHHBIMU OC3JUYHBIMU KOHCTPYKIMAMU (Mu-mdsan pdgpm — Mooicno notimu,
baiido wanuo — Hyowcno caviwams, Mu-uidedo gdpap kdpo — Mooicno ybedcamo u
m.n.), MaOJOHHBIMH OE3MUYHBIMHU TpPEIOKEHUAMH (KIuIie) (X0 woman amdo —
Ham noupasunoce, I'dmim 2opagpm — Mue cmano epycmuo, Idpmim wd 0 — Mue
CMano Hcapko u m.n.) ¥ OE3MMYHBIMHU TNPEJIOKEHUSAMH MACCUBHOW KOHCTPYKIMU
(B3 Mdpod m k6 mdk wb 0 — Oxkazanocsy nomows moosam, bs Upan xdmns wd 0 —
Cogepwunoce Hanadenue na HUpan, Hams uwseswme wd 0 — [lucemo nanucano u

m.n.) (Hamxadusa, Baxenu Jlaarpymu 2002. 23).
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ComnocTapisist Oe3THYHbIe TPEAT0KEHUS PYCCKOTO U MEPCUICKOTO S3bIKa, MOXKHO
MOHATh, YTO O€3JIWYHBIE NPEATIOKEHHS pPYCCKOTrOo s3bIKa Topas3io Ooiee
MHOT000pa3Hbl MO TpPaMMaTHYECKOH CTPYKType H IO CBOHUM CMBICIOBBIM
BO3MO>KHOCTSIM.

Omnpenensronield 0COOCHHOCTBIO CMBICHIAa OE3NMMYHBIX MPEATOKEHHH PYCCKOTO
A3BIKA SIBIISICTCA BBIpAKCHHWE 3HA4YCHHI: 1) COCTOSHHUS NPUPOABI, AEHCTBUSA
CTUXUIHBIX CHJI, HEKOHTPOJIHUPYEMBIX SIBICHHH; 2) NMCHUXUYECKOTO M (PU3NIECKOTro
COCTOSIHUS JIMIIA, KUBOTO CYIIECTBA; 3) OTCYTCTBHUS JIMIA, NIpEIMETa, SBICHUS; 4)
MojanbHbIX 3HaueHui (Kuura o rpammaruke 2009. 70).

Bce nanHbIe 3HaYCHUs, BBIpAXKAIOIINECS PAa3HBIMHU OC3IMYHBIMU CTPYKTYpPaMH B
PYCCKOM sI3bIKE, MEPeAaroTCs Ha MEPCHICKUM S3BIK pa3HOOOpa3sHBIMH (JIMYHBIMU
nnn  O€3MMYHBIMHM) CHHTAKCHUECKHMH KOHCTpYKUIMsMu. [loaToMy wupaHckue
CTYJICHTBI, M3Yy4YalOIlMe pYCCKUH S3bIK, HHOTJa B CHIy HHTep(EepeHINN
MEPCUICKOTO S3BIKA CTPeMSTCS M30erate ynorpeOieHus Oe3MHUHBIX MPEIOKCHUH,
MpeArnoYnTast 00X0IUTHCS BYCOCTaBHBIMU KOHCTPYKIMSIMU.

B crpykType maHHOrO THNA HPEJIOKEHHWH B JBYX S3BIKaX BCTPEYACTCS P
CTPYKTYpHBIX pa3nuuuii. Tak, HalpuMep, B PyCCKUX OC3IMYHBIX MPEIOKEHISIX CO
3HauYCHHEM (U3MUYECKOTO COCTOSIHMSI WTPaeT BAKHYIO pPOJIb MOP(OIOTHUECKOE
MOHATHE IaJieXka, B TO BpeMsI KaK B IEPCHUICKOM S3bIKe HE OIpefesicHa Takas
kareropus. Mano TOro, pycckue O€3JIMYHbIE NPEIOKEHNS CO 3HAYCHHUEM
COCTOSIHUS JIMIIAa U XMBOTO CYIIECTBA, KaK IIPaBUIIO, TPeOYIOT cyObeKTa, a HaJInIne
MOJISKAIIETO B MEPCUACKUX KOppesTax AaHHBIX MPEIOKEHHUH (aKyJIbTaTHBHO.
Takue HIOAHCHI €CTECTBEHHO JIOJDKHBI OBITh YUYTEHBI IIPH Ipomecce OOydeHHs
0E3JTMYHBIM NPETIOKESHNAM IEPCOrOBOPSIINX yUAIIUXCS.

B pycckoM si3bIKe B COCTaBe CTPYKTYpP C OMHMCAHHEM (H3HMUECKOIO COCTOSHHS
CyOBEKTa B BHHHUTCIBHOM IaJIee MOTYT YIMOTPEOISATHCS TIIaroyibl co 3HAYCHUSIMU
"opoorcv”,  "mownoma”, ‘'"peoma", "xkauanue" w T.1. Jlamee Ha OCHOBE

knaccupukammu «Kaurn o rpammaruke» (2009) mon pemakumeit A.B. Bemnmuxo
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JaHHble MonuduKauuu OyIyT paccMaTpuUBaTBCS BMECTE C HMX HEPCHUACKUMHU
KOppeJsiTaMu:

1) rarossl Co 3HAUCHHEM "HCIIBITBIBATE IPOXKE'": mpsicem, 3H0OUM, IUXOPAOUM:

Kozoa Anna ece smo pacckasvligana 6 necy, ee mpscio Om GO3MYUEHUS. —
Béd emu Anna xamsiis unxa pa Odp Odcdwnedn wd px mu-oao, & 3 x4 wim mu-
A8 p3ud (8 p3d w mu-espagpm).

Ceituac 6 Oepesannom dome mens snobum om xonooa — Anan daxons xamdiie
uy 6u (Md m) 3 cd pma mu-néd p3d m. (A3 cd pma nd p3d m espapma).

Ez2o nuxopaoum om evicokoli memnepamypvl. — (¥ ) A3 méi 6> 6ana mu-
néd p3d 0. (A3 mé 63 6ana nd 3p3é 3 23paghms).

B pycckux O€3MMYHBIX MPEIUIOKEHUSIX MMs CO 3HAYCHHUEM CyOBEKTa, TO €CTh
JIMIA, MCIBITHIBAIONIETO 3TO COCTOSIHUE, YIOTPeOssieTcss B (OpMe BUHHUTEIBHOTO
majie)ka, B TO BpeMs Kak HalM4KMe MOJJICKANIEr0 B MEPCHACKHX KOppesiTax
(axynbTaTHBHO;, MHBIMH CIIOBaMH, OE3JIMUHBIE MPEJIOKEHHS B MEPCHICKOM SI3bIKE
MOTYT BBIPQXKAThCSI OTHOCOCTABHBIMHU HJIH JIBYCOCTABHBIMU MPEI0KEHHUSIMH.

B nepcuackoM si3bike O€3NMMUHBIE MPEATIOKEHHSI CO 3HAUSHUEM COCTOSIHUS JIUIa
JKMBOTO M CYIIECTBA, KaK IPaBUIIO, BBIPAKAIOTCS LIAOJOHHBIMU OE3JIMYHBIMU
MpeUIOKeHUsIM ~ (KITMIIe).  OJTO  TaKhe  OPEJIOKCHHS,  COCTOAIIME U3
CYIIIECTBUTEIBHOTO HJIM NPWIATaTeIbHOTO TUHa «1d p3  (03H00), mé 6
(memnepamypa), cd po (xonoouwiii), 2& pm (xcapkui), 04 po (bonv) u m.0.» B
coueTaHUM C (OPMOU TIATONIOB THIA «wd O (cmano), 2apagpm (83a10), 66 po
(ymnecno), amé o0 (npuxoouno) u m.n.». B kuure «I'paMMaTuKa TEPCUICKOTO
s3pIKa 1» B pasmene KiacCU(HUKAUKM TJIArojioB HA OCHOBAHUU UX CTPYKTYPBI
X. Axmamu I'uBu u X. AHBapH Ha3bIBAIOT TaKue CTPYKTYPHI, Kak "xd wd m améd 0"
(mHe nompasunocv), "cd pod m & cm" (mme xonoowo), "ed pmd m & cm" (mue
Jicapko) W JIp. OMHOJNUYHBIME HEMEPEXOAHBIMH MPEAIOKEHUSIMH U 0T UM TaKOE
omnpezeneHue: «OIHOTMYHBIA HENEPEXOAHBIH TJIaroi — 3TO IJIAroj, KOTOPbIH He

MOXKET MMEThb OOBEKT. JlaHHBIN THI TJIaroyioB ymoTpedisieTcs TONBKO B (opme
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TPEeThEero JMNa, a HX JHIO Onpejaensercs He QIeKcuei, a CIUTHBIMH
MECTOUMCHUAMU "-M, -m, -wi, -maH, -man, -wian'» (Axvamu ['uBu, AaBapu 2007.
17).

JI.C. IleficukoB B kHUre «BOMpOoCh CHHTaKCUCA NEPCUICKOTO S3bIKa» pa3AeisieT
OC3MYHBIC TPEIIOKCHHUS MEPCUICKOro si3blka Ha Tpu rpymmsl. OH BKIIOYAeT
rnaroiiel  "cd podm  wd 0 (MHe cmano Xxonoouo), x0 wd m amd 0 (mHe
noHpasunocsy), 24 pméd w wd 0 (emy/ett cmano scapko) u m.n." B TPETHIO TPYIITY
0E3JMYHBIX MPEJIOKEHUI CO 3HAUCHUEM COCTOSHHUS, XOTS cpa3y u A00aBIsET, 4TO B
"c&d podm wd o (MHe cmano xon00no)" ynotpebienue nomexariero "wmd u (mue)"
MPECTAaBIIETCS. BO3MOXKHBIM;, HHA4e TOBOps, TpaHchopmupys "cd podm wds 0"
(mHe cmano xonoowo) B "m& m cd podim wd o0 (mme cmano xoaoomno)", JI.C.
[eticukoB cuntaer "méd u (mne)” nomnexarmmmM (Illadan 1984. 170).

A. lladan B kHUTe «Hay4HBIE OCHOBBI TPAMMATHKHU TIEPCHICKOTO S3BIKa» JacT
crenytoliee omnpezeneHne: «be3nMYHbBIMUA Ha3bIBAIOTCS TaKWe MPEAIOKEHUs, B
KOTOPBIX CYIIECTBYET TOJBKO OJNWH TJIABHBIA WicH. /laHHBINA TTaBHBIA YIEH MOXKET
COMNPOBOXKAATHCS APYTUMH BTOpocTeneHHbIMU wieHamuy» (Lladau 1984. 171). B ero
KHUTE 3asBJICHO, YTO B IEPCHICKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT IBE TPYIIIbI OC3ITUYHBIX
MPEUIOKEHUIA: a) COOCTBCHHO OE3MHYHBIC TMPEIUIOKEHUs, 0) Oe3IudHBIe (HOPMBI
6e3nmuHbIX npenoxkennit (Tam xe. 176—177).

A. ladan Oe3nM4HBIC TPEATOKCHUS CO 3HAUYCHHEM (DU3UIECKOTO COCTOSHHS
BBOJIUT B COOCTBEHHO OC3IMYHBIC TpemoxkeHus. [lo MHEHHIO HcclienoBaTems, B
OE3NMYHBIX TPEUIOKECHUSIX CO 3HAUCHHEM (PU3UUECKOrO COCTOSIHUSI CYLIECTBYET
oTpeneNieHHast CTPYKTypa, KOTOpast COCTOUT U3 TPEX DJIEMEHTOB:

a) OMpENCICHHBIN P TJIAroJoB KakK 2opagmé H (83amb), wd 0d H (cmamb),
amé 08 H (uomu) u m.o.",

0) omIpenmeNneHHBIH pPsT WMEH CYIMICCTBUTCIBHBIX M MpPWIAraTeNbHBIX 18 p3
(03100), X391 (dcanw), 1& Oic (ynpamcmeo), cd po (x0100mblIL), 28 pm (dcaprull) u

”.
m.n.";
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B) CIUTHOE OOBEKTHOE MECTOUMEHHWe "-m, -m, -wi, -man, -mau, -wau”,
TIPHCOCTUHSOIICECS K BEIIIICYKa3aHHBIM OTIpe/ICIICHHBIM HMeHaM
CYIIECTBUTEIBHBIM U IpuiarateasHeM (Tam xe. 176—177).

Mo muenmio A. Illadam, B maHHOM TumE OE3MMYHBIX TPEIIOKECHUH CIUTHOE

’

00BEKTHOE MECTOMMEHHE "-M, -m, -Ui, -MaH, -MaH, -wan" 6e3yCIOBHO HE SBISCTCS
MO ITIEKAINM, TIOTOMY YTO TJIaroj He corjacoBbiBaeTcs ¢ HUM (Tam xe. 174).

Kak MBI BUIUM B NpeABIIyIINX NpUMEpax, NPeIUIoKeHust "mens, mebs, ezo/ee,
Hac, eac, ux 3HOOUm, Juxopaoum, mpsacem” MOTYT BBIPAXKATHCA TAKKE B
HEePCHUICKOM $I3bIKE JINYHBIMU MPEJIOKESHUSIMH, B KOTOPBIX JUYHOE MECTOMMEHHE
3aMECTHTEINSl CIUTHOTO MECTOMMEHHS MOXET YNoTpeONsThest B (QyHKIMH
TIOJIEKAIIIETO.

2) rmaroiel co 3Ha4Ye€HHEeM "mowroma': B TAHHOM 3HAYCHUHU YIOTPEOISIOTCS
rnaronsl "mownum”, "mymum" u "peem"”. Pycckue Oe3mMUYHBIC TPEITIOKCHUS CO
3HaYeHUAMH "mownoma"” u "myms" W HX KOPPENATHl C TJarojamMu ITaHHOU
CEeMaHTUKH B  TIEPCHACKOM  SI3BIKE  MOTYT  HMMeTh  (haKyJIbTaTHBHBINA
00CTOSTENILCTBEHHBIN PACIIPOCTPAHUTENb CO 3HAYEHHEM IPHYMHBI ONHCHIBAEMOTO
COCTOSIHUS. B Takux mpemIokeHusx co 3HaueHueM "mownoma” u "myms" cyObexT
BBIpaXKaeTcs (OpMOH BHHHTENBHOTO Ianexa. CylecTBUTEIHHOE B BHHUTEIFHOM
najexxe 0003HavaeT JMIO, KOTOPOE UCHBITHIBAET 3TO COCTOsIHUE. B mpemnoxkenunsx
"Mmens, mebs, e2o/ee, Hac, ac u ux mowtHum (Mymums)" cyOBEKT B BUHHTEIEHOM

"-m, -m, -,

MMaIe’Ke COOTBETCTBYET B IMEPCHICKOM SI3BIKE CIMTHBIM MECTOUMCHUSM
-man, -ma, -wan", 0003HAYAIONUM CYOBEKT, UCTIBITHIBAIOIINN 3TO COCTOSIHHE:

Buoa cnaokoe, Heana mownum. — Hean 6a oudd w3 wiupunu mé x4 66 & w
Mu-eupé o.

Hac mymum om cueapemnozo Ovima. — A 3 dyos cueap mé xéd 66 man mu-
eupd o.

Mens mymuno om Heceedicell polovl. — A3 maxu x> mass nucm mé xd 66 4 m

Mu-23paghm.
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B nmpemnoxkeHHsX C€ OTHM 3HAYEHHEM B IIEPCHUJCKOM SI3BIKE CYLIECTBYIOT
HIDKETIPUBE/ICHHBIE YCTOMYIMBBIE KOMIIOHEHTHI:

a) YCTOWYMBBIN TIaron "espagpmé u (83ams)”;

0) ycTOHYHMBOE UM CYIIECTBUTENBHOE "méd x&4 66 (mowmnoma, mymv)",

B) CIMTHOE MECTOMMEHHE "-M, -m, -ui, -MaH, -man, -wian", TIPUCOCTUHSIIOIICECS
K BBIIIEYKa3aHHOMY YCTOWYMBOMY CYLIECTBUTENBHOMY "méd x4 60  (mowrnoma,
Mmymuy)" B cocTaBe rinarona "mé x4 66 eapagpmd u (mowHums, mymumsy)".

0. Py6bmnumk B kHure «['paMMaTHKa COBPEMEHHOTO MEPCHJICKOTO
JIMTEPATypPHOTO S3bIKA») JICNUT OE3JMYHBbIC TPEUIOKECHUSI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
SBJIAIOTCS OHU CBOOOJHON CHHTaKCHYECKOW KOHCTPYKLIMEHW Win (pa3eosoru3MoM,
Ha cBOOOJHBIC OC3JIMYHBIC MPEAJIOKEHHS U (pa3eoNOTH3UPOBaHHBIE Oe3IMYHbIE
npemioxxerus (Pyomrank 2001. 388).

[To ero mHeHHIO, (hpa3eOIOTH3MBI-TIPEUIOKEHUS B 3aBUCHMOCTH OT HAJIMUHA
WM OTCYTCTBHS B HMX COCTaBE BBIPQKEHHOTO CyObeKTa JeNsiTcS Ha JiBe
Pa3HOBHIOHOCTH: OecCyOBEKTHBIE U CYOBEKTHBIC O€3TUYHBIC (HPa3eOIOTU3MEI-
NpeIoKeHnsl. PYOMHUYMK CUWTAeT MEPCHICKHE KOPPEIATHl PYCCKUX OE3JTHMYHBIX
IpeIoKeHUH co 3HaueHueM "mowmoma” u "mymsv" cyOBEKTHBIMH O€3THYHBIMHU
(pazeonornamamu-nipemroxkeHusMu (Tam xe. 387).

OH BKJIIOYAET YyKa3aHHbIE TPEXKOMIIOHEHTHbIE CTPYKTYpbl B Oe3JIHYHBIE
CTPYKTYPHI U TIPEIONATaeT, YTO JaHHbIE CTPYKTYPHI HE MOTYT OBITh NPEBPAIIEHBI B

[

JIBYXKOMITOHEHTHY!0, K00 B UX COCTaBE BCErJa BXOJST CIMTHBIE MECTOUMEHHS "-M,
-m, -w, -mMau, -mau, -wian", cBOOOAHO M3MeHstonMecs mo numam (Tam xe. 392—
393):

Mensa mymum (md xd 60 dm mu-eupd 0), medbs mymum (mé xd 60 & m mu-
eupd 0), eco/ee mymum (mé xd 66 4 wi mu-eupd 0) u m.n.

IO. PyOMHYUK TOBOPHT, YTO «B COCTaBEe CyOBEKTHBIX OC3ITMYHBIX IPEITIOKCHUMN

CJIMTHBIC MECTOMMCHHUA ABJAIOTCA KOHCTUTYTHBHBIMHU DJJCMCHTaAMU U BCCraa

BEIpaXKaroT cyOBeKT neicTBus» (Tam xe. 393).
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OCHOBHYIO CEMaHTHYECKYI0 HAarpy3Ky B OTOM THIIE MEPCHICKHAX OC3JTMYHBIX
MpeUIOKEHIA HeceT Ha ce0¢ WMEHHOW KOMIIOHCHT, BEIpaKaeMBIi OOBIYHO
CYIIECTBUTENHHBIMU CO 3HAUEHUEM "COCTOSHUSA" .

B rmarone "méd x4 66  espagméd n  (mowmume, mymumv)" TIATOIBHBIN
KOMIOHEHT "eapagpméd u (63mv)” BHOCHT B oOIIee coaepikaHWe Oe3IHMIHOrO
NpeIIOKEHNS 3HaUCHHE Havaa JIeiHCTBHS.

Ha nam B3, Oe3nuyHbIe TPEATIOKCHUS (MeHs, mebs, e2o/ee, HAC ... MOWHUM
(Mymum) MOTYT COBHaJaTh C TMPEHIOKEHUSIMHU "xard m 0oxd m mu-xd pé o,
xand m 63xd m mu-x6 pé 0, xard w 65xd m mu-x6 pd 0, xarsman 63x4 M Mmu-
X6 pd 0 u..", KOTOpBIE CUHTAIOTCA JHYHBIMH TMPEUIOKCHUSIMUA B TEPCHICKOM
A3bIKe. B TaHHBIX NpennoxkeHus X "xan" ABIAETCS MOIeKALIIM.

B OesmuuHOM TpemnoxeHuUW "mews, mebs, e2o/ee, Hac ... peem"
CYIIECTBUTEIFHOC B BHHUTEIBHOM TMajeke o0003HadaeT CyOBEKT, T.e. JIHUIIO,
UCTIBITHIBAIOIIEE 3TO COCTOSIHHUE.

B kadecTBe I7TaBHOTO WiCHA YIOTPEOIACTCS HEMEPEXOTHBIN Taaron "peams” u
MOJIeTIb TIPEIUIOKEHUsI TpeOyeT paclpoCTPaHUTENb CO 3HAYCHHUEM IPUYMHBI C
npeziiorom "om”".

BesnmuHBIe TpemNIOKEHUS C TIIaroioM "mens, mebs, ezo/ee, Hac ... pgem"
COOTHOCSITCS C JMYHBIMH TPCIIOKCHUIMH "M& H acmappaz mu-k6 Hd M, my
acmagpae mu-k6 uu, ¥ scmagpae mu-xd ud 0, ma scma@paz mu-x6 Hum u...":

Koeoa y mens 6onum eonosa, mens obviuno pgem. — B& emu cd pd m 04 po mu-
KO HE 0, (M H) MaMY ndn sacmagpae mu-ké néd M.

Ha namm B3rin, gaHHBIN THIT OC3THYHBIX MPEII0KEHUH PYCCKOTO SI3BIKA MOXKET
BBIPDAXKATBCS TaK)KE B TIEPCHUJICKOM  SI3bIKE OC3JIMYHBIMU  MPEUIOKCHUSIMU
"ocmagpacd m mu-eupd 0, acmagppazd m mu-eupd 0, scmappazd w mu-eupd o,
acmagpazoman mu-eupé o u...".

OCHOBHYIO CEMaHTHYECKYI0O Harpy3Ky B IEPCHICKHM IPEJIOKEHHH HECeT Ha

cebc HUMEHHOM KOMITIOHCHT, BBIpa)KaeMBIﬁ 00BIYHO CYHICCTBUTCIIbHBIM  CO
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3HaYeHUEeM "scmaghpae (peoma)”, TMOKA3BIBAIOUIMM COCTOsHUE Jjuia. OTCyTCTBHE
CYIIECTBUTENBFHOTO CO 3HA4YCHUEM "acmaghpaz (péoma)” TPUBOAMT K TOTEpe
CMBICITA.

3) B mpemtokeHHUAX co 3HaUYCHHEM "kauanue” W "Hapywenue pasHosecusn” Tak
e, KaKk B OE3MYHBIX MPEUIOKEHHUAX CO 3HAYCHUAMHU "mowrnoma”, "myms" u
"peoma’, cyObekT mepenaetcsi GopMOl BUHUTENHLHOTO Majexa. B maHHOM Tumie
OE3NMMYHBIX TIPEUIOKEHUH B KadyecTBE TIJIABHOI'O WIEHA YIOTPEOJISIeTCs IJaroi
"ykauusams". B TpemoXKeHHUAX MAHHOW CEMAHTUKH OOBIYHO YIOTPeOIseTcs
00CTOATENTECTBEHHBIN PACIIPOCTPAHUTENH CO 3HAUEHUEM MECTa, YKa3bIBAIOIIETo, IIe
MIPOSIBISIETCSL 3TA OCOOEHHOCTh OpPTaHM3Ma (8 camoneme, 6 agmobyce, 6 noesoe, 6
Mempo, 8 mpancnopme, Ha CyoHe u m.n.).

B mawune o6viuno mens ykauusaem. — Mawun m& my nd nmé pa mu-eupd o.

B camoneme wacmo nac ykauusaem. — Xasanaima eand6an ma pa Mu-2updio.

B mempo no ympam mens ykauusaem. — C6 6xxa mompS mdpa mu-2upé o.

Kax BunHO u3 npumepos, riaron "ykauueams” B pyCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET
rnaroity "eapagmé n'" B IEpEHOCHOM 3HAUEHUH B MIEPCUACKOM SI3bIKE. | TarombHbIN
KOMIIOHEHT "eapagpmé u (ykauueamv)" B NaHHBIX MPEIJIOKCHUAX BHOCHUT B OOIIEe
coJiep’KaHuE TIPEUIOKEHHs 3HAUE€HWE Hadaja W CTAaHOBJICHMS aeiicTBusA. [maron
"ykauusams" B TPEATIOKEHUAX C CyOBEKTOM B BHHHUTECIBHOM  IIaJieKe
yrnoTpeodisieTcst B OS3IMYHbBIX MPEATIOKEHUAX, B TO BpeMsl Kak riaroi "eopaghmé n"
B BBINICYKAa3aHHBIX KOHCTPYKIHMAX HCHONB3YyeTCS B JIMYHBIX NPEUIOKCHUSAX, B
KOTOPBIX OOCTOSATEILCTBEHHBIN PAaCIpOCTPAHUTENh CO 3HAUYCHHEM MECTa CUHUTAETCs
TIOJUICKAIIM.

CyObekT, BbIpakaeMbli (OpPMOI BHHHUTEIBHOTO Majeka, MepenaeTcs MpsIMbIM
JIOTIOTHEHHEM, BBIPAYKAIOIUMCSI COOCTBEHHBIMH MMEHAMH WM MECTOMMEHUSIMH, U
nocsenaorom "pa” B NEpCUACKOM SI3BIKE.

4) B pycckoMm s3bike TIaroiel "mpodyms"” u "mpockeosumsv” B 3HaYCHUH

"npocmyoumucs, Haxodsicy Ha eempy” YHOTPEOIAIOTCS B COCTaBe OE3TUYHBIX
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npempioxeHnii. OCOOGHHOCTh JAaHHBIX TJIArOJIOB B KauecTBE TIJIABHOI'O 4YIEHA
COCTOMT B TOM, YTO [aHHBIE IJIAroJIbl Yalle BCETO HCIIONB3YIOTCS B (opme
COBEPIIEHHOTO BHIAa M  IOKa3bIBalOT  pe3ynpTar  JeiictBus.  CyObexr,
YIOTPeOJICHHBI B COCTaBE 3TOr0 TUMA OE3NMMYHBIX NPEIUIOKEHUH, NepenaeTcs
BUHUTEIBHOM  TaAeXOM. B 1maHHOH  CTPYKType  BO3MOXEH  TaKke
0OCTOSTENILCTBEHHBIN ~ PACpPOCTPAHUTENIb CO 3HAYCHHEM MecTa, B KOTOPOM
MIPOM30IILIO 3TO COCTOSHHE.

YCBOUTh JaHHBIE KOHCTPYKIHH IMEPCOS3bIYHBIM YUAIMMCSl TOpa3lo CIOXKHEe,
Tak Kak Taaroyel "mpodyms" w "mpockeozums”, ucmonbdyemble B OE3TUYHBIX
MIPEATIOKEHUAX PYCCKOTO sI3bIKa, B IIEPCHJCKOM S3BIKE HE HWMEIOT BIIOJHE
COOTBETCTBYIOIIETO SKBUBAJICHTA, KOTOPHIM YIacTCs NepelaTh BCE CEMaHTHUYECKUE
HIOAHCHI pycckoro riarona. B «Pyccko-nepcuackoM cioBape», Hampumep, o00a
PYCCKHMX TJlaroja MepeBOAATCS CTPYKTYpOH Tiarosa + JOMOJIHEHHE: A4 P
H& TUJDKIID KV paH / Jkd piiaHd x4 Ba cd pMa xV pad H (OyKB.: «IIpOCTYANUTHCS
B pe3ynbTare BeTpa / CkBO3HsKa») (OBumHHHKOBa M ap. 1965. 716). [IpaBna, stn
IJIarojbl U B PYCCKOM SI3bIKE YacTO MCIOJIB3YIOTCS BMECTE€ C JIOTMOJHEHUEM,
YTOYHSIONIMM HCTOYHHMK ACHCTBUsI (Ye€M MPOIYNIO WIM HPOCKBO3MJIO), M TOTJa
COCTaBBl TMpPEJIOKEHHH B IBYX S3bIKaX C TOYKH 3PEHUS KOJMYECTBA
3HaMEHATENbHBIX CJIOB B HUX 00Jiee MM MEHee COBIaIaloT:

Pebenxa npockeosuno eempom. — B& yus 03 xamaps 6ad (0xcond s 6ad)
céd pma x6 po. / Bao 64 uus pa cd pma oao. (0ykB.: PeOcHOK m3-3a (HAIPOTUB)
BeTpa mpoctyauics. / Betep mpoctyaun pedeHka.)

Moro wero npockeosuno komouyuorepom. — I'd pod nd m 63 xamsps (6a03)
Ky 29p (00cand s 6aos ky nvp) cd pma xé po. (Oyke.: Mos 1ies mpoCTYAUIach
u3-3a (BeTpa oT) KoHauioHepa. / (Betep ot) KoHaumnuonep npocTyauit MO IICH).

Kak BumHO, B 000MX NEpPCHACKHX KOPPENIATaX HCIIOIb30BAHBI JIMYHBIE
KOHCTPYKIMHU, MEHSIOTCS B HUX JIUIIb CYOBEKTHI.

Ecmu xe B 0e31M4HOM MPCAJIOKEHNU OTMCUCHA YacCTh TEJIa, HAXOAWUBIIAACA Ha



192 Issledovatel'skiy Zhurnal Russkogo Yazyka i Literatury, Vol.11.2018(1) Pp: 179-196

BETPY, TO B MEPCUICKOM SI3bIKE MOXKHO HCIIOJNB30BaTh IJIaroibl «0an Xy pad H»
Wi «0an 34 o4 H», KOTOpBIE KaK U PYCCKUH «MpOCK603umb» HMEKT SPKYIO
Pa3roBOPHYIO TOHAJIBHOCTB:

Konouyuonepom npodyno moro cnuny. — I[16 wmé m 0xcoé 16 j 63 Ky a3p 6ao
Xy po. /116 wmé m pa 6a0s kj n3p 38 0.

Kax neyumu no-oomawmnemy, eciu npooyio weio? —— Aeéd p 2d poéd noman 6ao
Xy po (2d pod momaw pa 6ao 34 0), 04 pmawnd xamdzeu au uucm?

Korma xe pycckuii Tharon ymotpeOisercss 0e3 Kakux-TuOo OTOJTHEHUH, B
MEPCUICKOM SI3BIKE MPUXOJMUTCS BCE PABHO HCIOJB30BAaTh JBA 3HAMCHATENBHBIX
CJIOBA, BBIPKAIOLIMX MOHATHUS «8emep» («CKBO3HAK», «Oymby) U «HPOCMYOUMbCIY:

IIpooyno ee kak-mo Ha peuxe, u Hauana oHa Kauiams euge oonvute. (Fomydesa,
Manbuuk u3 Ypxyma). — V iiox 6ap 0d p py oxams 65 xamaps 6ad (0x#cond s
6ao) cd pma x6 po ed c¢b pghad w ouwméd p wd 0.

On nanpasunca Ha eepandy, Ho mewa momyac ckasaia: — Mameeii, sac mam
npockeosum (I'panun, Uckatemn). — ¥V 63 siiean pd ¢pm, & mma madd p3éd nd w
6arapacony 26 ¢m: Mamesti, wd ma andxca 0xcond us cy 3 (6ad) céd pma
Muxd puo.

B menom, BO BCEX pPAaCCMOTPEHHBIX MpHUMepax MEPCHICKHE KOPPEJSThI
BBIpQXEHBl B (OpME JIMYHBIX MPEUIOKEHUI C TMOMOIIBIO TIJArojioB «cd pma
X0 pod uy» (BMecTe C JIOTIOJHEHHEM CO 3HAUCHUEM «Bemepy, «CKBO3HAK») U «6ao
X6 pod my. llpudeMm, B ONpENETCHHBIX CIy4asx B KadyecTBE CYOBEKTa MOXKET
BBICTYNaTh U 4ENOBEK (WM OpraH), HaxOMSINUICS Ha BETpPy, U caM BeTep

(CKBO3HSIK).

3akai0ueHue
Pycckue Oe3nuuHbIe TPEIONKEHUS CO 3HAYCHHEM (PU3UIECKOTO COCTOSTHHS

Jrha MW KUBOI'O CyHICCTBAa B BHUHHUTCIIBHOM MAaACKE CO3HAl0T TPYAHOCTU OJiA
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MIEPCOS3BIYHBIX YYaIIUXcs. Bo-NEepBBIX, CTyIEHTaMH, NPHUBBIKIIUMHA K OoJee
pacnpocTpaHeHHbIM OE3JIMYHBIM TIPEIUIOKEHUSIM C  CYOBEKTOM B JaTeIbHOM
Majie)ke, 9YacTo JIONYCKAIOTCs OIIMOKM B BBHIOOpE NPaBHIBHOTO Majeka Ul
CcyOBeKTa, CO3/Ial0TCs TaKue TMPETIOKEHUsT Kak *mue 3nobum, *cnumne npooyno. C
JpYyroil CTOpOHBI, BIMSHHUE POIHOTO, MEPCHICKOTO, S3bIKa, B KOTOPOM OE3JIMYHBIC
KOHCTPYKIIMM B JIaHHOM 3Ha4€HHU 110 CPABHEHHMIO C PYCCKMM SI3bIKOM HE Tak
pasBUTBHL, TOOYXIaeT ydJallMxXcsl dYamle yHIoTpeOdiATh  pPYCCKHE  JINYHbBIE
KOHCTPYKIIMU Ja)kKe B TeX CIydasX, KOTJa HCIIOJb30BaHue Oe3MuuHOil (HhopMbl
MIPEATIOYTUTEBHO.

Kak ObIIO BHAHO M3 TPUMEPOB, BO MHOTHX CIy4asX PYCCKHE Oe3IUJHbIC
TIPEATIOKEHNsSI CO 3HAUCHHEM (PU3MUECKOTrOo COCTOSIHUS JIMIA M )KHUBOTO CYIIECTBA C
CYOBEKTOM B BHHHUTEIILHOM T1aJIe)e MOKHO TIepeaTh Ha PYCCKUil SI3bIK C TIOMOILBIO
KOHCTPYKIHH, B KOTOPBIX JEHCTBUTEIBbHBIN CyOBEKT NMPEIJIOKEHHUS HE COBIAJACT C
MO ITICKAIIM, HATIpuUMep: "18 p3d m eopagpm”, "méd xd 66 & m eopagpm”, "mawun
ME pa espagpm”, "6a0 x6 pod H" U T.I.

Psn  mpeasiokeHHBIX HaMU IEPCHICKHX KOPPENSATOB (HAampumep, «1d p3
2opaghmé Hy BMECTO «1d p3udd H») C TOUKU 3PEHHS MEPEBOIIECKOT0 UCKYCCTBA HE
BIOJIHE Y/AauHble, OJHAKO, OHHM, HAa Hall B3MJISA, CBOUM CTPYKTYPHBIM
COOTBETCTBHEM C PYCCKUM SI3BIKOM JIy4II€ yJOBJIETBOPSIOT YI€OHBIM TPEOOBaHMM,
CHOCOOCTBYIOT 0Oosee TIIyOOKOMY BHEIPEHHIO AaHANM3UPYeMOH KOHCTPYKIHH B
nmaMaTh ydamumxcs. [lepcuiuckue mnpeanoxeHus «md xd 66 & m eopaghmy WM
«Mawwun m& pa 2opa¢hm» ¢ TOUKU 3peHHsT KpacHOpedus, OE3yCIOBHO, YCTYHAlOT
MECTO TIPEIUTOKEHHUIM «Xand m 63 x4 m x6 poy U «& 3 maKkanxaile MAWuH Xand m
64 0 wd Oy, oqHAKO TOT (haKT, YTO CYOBEKT B ITUX IPEHJIOKCHUSAX CTOUT HE B
MMCEHUTENIFHOM TaJIe)Ke, TTOMOTAacT IIePCOS3BIYHOMY YdalleMycs JIerde YCBOUTH

PYCCKYIO KOHCTPYKIIHIO.
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